
 

 

 

LESONA I  

 

 

RAKI-TSARO-BIDY. FANTATRAO VE?  
 

Misy harena sarobidy voarakitra ao amin’ny Soratra Masina . Tsy ny momba ny 

fiainana eto an-tany ihany no ambarany  fa ny ho avy mamirapiratra mandrakizay ihany koa. 

1/- Fa  avy aiza tokoa moa ny teny ao amin’ny Soratra Masina na ny 

Baiboly ? 

 Valiny:         -2Petera 1:21……………………………………………………………...... 

                     -2 Timoty 3:16.....…………………………………………………………… 

2/-Momba an’iza no ambaran’ny Soratra Masina  manontolo? 

Valiny:          -Jaona 5:39…………………………………………………………….............. 

3/-Inona ihany koa no ilana ny Baiboly? 

 Valiny: -       -2 Timoty 3:16.....……………………………………………………………..... 

4/-Inona avy ireo tombon-tsoa  sy harena ao amin’ny Baiboly? 

Valiny: - a)-Jaona 5:39…………………………………………………………………………… 

             b)-2 Timoty 3:15………………………………………………………………………. 

             c)-Asan’ny Apostoly 17:11…………………………………………………………… 

            d)-Rom 15:4…………………………………………………………………………….. 

5/-Mandrapahoviana ny faharetan’ny tenin’Andriamanitra? 

Valiny:          -1 Petera 1:25………………………………………………………………… 

                 6/-Azo anesorana na ampiana ve ny Tenin’Andriamanitra? 

    Valiny     -   Apok 22: 18,19…………….. 

7/-Ahoana ny fomba hahatakarana ny Tenin’Andriamanitra? 

 Valiny:        -a)-1Korintianina 2:12…………………………………………………………. 

                     b)-Lioka 24:45………………………………………………………………….. 

NB:Mila mivavaka ary isika hangataka amin’i JESOSY hanomezany ny Fanahiny 

alohan’ny hamkiana ny Tenin’Andriamanitra 

 

 



 

 

8/-Inona no ilazana ny Tenin’Andriamanitra? 

 Valiny:      -Salamo 119:105………………………………………………………………… 

 

9/-Mitondra inona ho an’izay mihaino sy mamaky azy ny Baiboly? 

Valiny:        -Apokalipsy 1:3…………………………………………………………………… 

NB: MANASA ANAO ARY NY TOMPO HANANDRANA  HAMAKY NY BAIBOLY  dia 
ho hitanao fa “tsara JEHOVAH”  Salamo 38:4 

 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-
bavaka  manokana na fanotaniana tianao hapetraka  dia soraty etsy 
ambany. 

………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

 

 

Anarana :……………………………………………………………………………………. ……. 

Fanampiny :………………………………………………………………………………....  

Adiresy :……………………………………TEL……………………………………. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

                                                                    

                                                                                                                    

 

LESONA FAHA-II   

MBOLA MISY FANANTENANA VE?  

1-Napetrak’Andriamanitra tao amin’ny saha Edena ireo olombelona 
voalohany taorian’ny nahariana azy. Inona no baiko nomen’Andriamanitra azy? 

Valiny -Genesisy 2: 17……………………………………………………….. 

2-Nankato izany baiko izany ve i Adama sy Eva? 

Valiny - Genesisy 3:6……………………………………………………………. 

3-Midika inona ny fandikana ny baiko na ny didin’Andriamanitra? 

Valiny -1 Jaona 3:4……………………………………………………………. 

4-Iza ihany koa no nanota na nandika ny didin’Andriamanitra ankoatran’i 
Adama sy Eva? 

Valiny - Romana 3: 10, 12, 23……………………………………………………… 

5-Inona no vokatr’izany teo amin’ny olombelona rehetra? 

Valiny - Rom 6:23; 5: 12………………………………………………………. 

6-Inona no nataon’Andriamanitra manoloana izany? 

Valiny -Jaona 3:16…………………………………………………………….. 

7-Rehefa nomena JESOSY dia inona no nihatra taminy? 

Valiny -1 Korintianina 15:3 ……………………………………………………………….. 

     -Isa 53:5……………………………………………………………………………….. 

8-Inona no nahatonga an’Andriamanitra hanao izany? 

Valiny -    1 Jaona 4:10; Romana 5:8 ……………………….………………………… 

         

 

 



        9-Na dia mpanota mahantra avokoa aza ny olona rehetra dia mbola mety 
ho tonga zanak’Andriamaitra indray. Amin’ny fomba ahoana? 

  Valiny   -Galatiana 3:26 ………………………………………………. 

               -Jaona 1:12 ……………………………………………………. 

  

       10- Inona no andrasany amintsika? 

Valiny - Lioka 5: 32; Ezekiela 33: 11; Asa3:19………………………………………… 

 

        11-Inona no fampanantenana omeny izay rehetra mibebaka sy miaiky ny 
fahotany? 

Valiny       - 1 Jaona1:9…………………………………………………………………….. 

         12- Mitondra inona ho antsika ny famelan-keloka? 

Valiny     Salamo 32:1…………………………………………………………………………………………………….. 

          13-Inona no fanantenana ho an’ny zanak’Andriamanitra rehetra 

  Valiny     -Rom 8:17…………………………………………………………. 

 

Very ilay Edena feno fahasambarana fahizay rehefa nanota ny 
olombelona.Fahoriana ,fijaliana,korontana,fahafatesana no misy ankehitriny 
vokatry ny fahotana. 

            MBOLA MISY ANEFA NY FANANTENANA HO AHY SY HO ANAO : DIA NY 
FIAINANA MANDRAKIZAY FENO FAHASAMBARANA RAHA MINO  SY  MANDRAY 
AN’I JESOSY  HO MPAMONJY  KA MIBEBAKA SY MIAKY NY FAHOTANAO 
IANAO 

 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-
bavaka manokana na fanotaniana tianao hapetraka    dia soraty etsy 
ambany. 

………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………….
…………………………………………………………………………………………………….… 

Anarana :…………………………………………………………………………………….  

Fanampiny :………………………………………………………………………………....  

Adiresy :…………………………TEL………………………………………………………. 

 

 



 

 

 

 

 

LESONA FAHA- III:  
 

 MISY VE NY FARANY? 
  Fanotaniana mipetraka ombieny ombieny ny momba ny fahataperan’izao 
tontolo izao. Nametraka izany fanotaniana izany koa ireo mpianatr’ i Jesosy ao 
amin’ny  Mat 24:3. 

1/-Misy ve ny faran’ny zavatra rehetra araka ny voalazan’ny Baiboly ? 

Valiny   -1 Petera 4:7 ………………………………………………………………………. 

         2/-Inona no hamarana ny tantaran’izao tontolo izao? 

Valiny   - Mat 24:3 …………………………………………………………………………………………………………..  

NB: Ankalazain’ny olona rehetra isan-taona ny nahaterahan’i JESOSY fony Izy tonga tety an-
tany voalohany .( Matio 2:1). 

Ny tenin’Andriamanitra dia milaza fa lasa niakatra any an-danitra JESOSY( Asa1:10,11).Nilaza 

Izy fa mbola ho avy indray (Jaona 14:3).Io fiaviany io no hamarana ny tantaran’izao tontolo izao  

3/-Inona ireo famantarana mialoha ny fiaviany indray?  

Valiny  - Mat 24: 3,6,7,14……………………………………………………………………. 

        - Lioka 21:11,25……………………………………………………………………… 

         -2 Timoty 3:1-5(karazany telo ihany soratana)……………….…………… 

4/-Midika inona ny fisehoan’ireo toe-javatra ireo? 

Valiny - Mat24:33………………………………………………………………….…………… 

    -Lioka 21:28…………………………………………………………………………….. 

5/Efa nitranga sy miseho avokoa ireo famantarana ny amin’ny fiaviany,  
Iray sisa eo an-dalam-pahatanterahany  dia ho avy Izy .Inona io famantarana io? 

Valiny - Matio 24: 14……………………………………………………………………………. 

6/-Araka ny fanambaran’ny Soratra Masina dia mbola ho ela sa ho 
haingana ny fotoana hiavian’i JESOSY? 

 

 



Valiny - a)-Apokalipsy 22: 7,12, 20…………………………………………………………. 

7/-Hanao ahoana izany fomba fiaviany izany? 

Valiny -a)- Apok 1:7……………………………………………………………………………… 

         -b)-Mat 25: 31…………………………………………………………………………… 

        - c)-1Tesalonianina 4:16……………………………………..………………………… 

   -d)- Asa 1:10,11……………………………………………….…………………………… 

8/-Inona no antony hiaviany indray? 

Valiny -Apok 22:12………………………………………………………………………………. 

    -Mat 13:49………………………………………………………………………………… 

         -Jaona 14:3……………………………………………………………………………….. 

        9/-Manao ahoana ny lanitra vaovao sy ny tany vaovao izay omanin’i Jesosy 
ho antsika? 

Valiny     -Apok 21:1,4………………………………………………………………. 

             -1 Kor 2:9………………………………………………………………… 

10/- Tsy ho ela dia ho foana ny fijaliana,ny fahoriana, ny fahafatesana 
satria ho avy tokoa JESOSY. Inona ary no asainy ataontsika? 

Valiny- Mat 24:44………………………………………………………………………………… 

11/-Inona no fiomanana tokony hatao mba hahatonga anao ho anisan’izay 
hovonjena amin’ny fiaviany ka handova ilay lanitra vaovao sy tany vaovao? 

 Valiny- a)-Jaona 3:16…………………………………………………………………………… 

           -b)-Matio 3:2…………………………………………………………………….……… 

           -c)- Apok 1:3…………………………………………………………………..……… 

          -d)-1Petera4:7…………………………………………………………………..……… 

          -e)-Rom 10:13…………………………………………………………………. 

MANIRY VE IANAO  NY MBA HO  ANISAN’IREO VOAVONJY  RAHA HO AVY TSY 
HO ELA NY TOMPO? 

Valiny ……………………………………………………………………………………………. 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-
bavaka manokana  dia soraty etsy ambany. 

……………………………………………………………………………………………………… 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

FANAMPINY 
:ADIRESY:…………………………………………Tel………………………………………. 



 

 

 

 

LESONA FAHA-IV:  

HO AFAKA SA HO VOAHELOKA? 
1/-Inona no hataon’I KRISTY rehefa tonga Izy? 

Valiny  -Matio 25:31,32………………………………………………………………………… 

           - And 33…………………………………………………………………………………. 

           - Mat13:49………………………………………………………………………………. 

NB: Hanavaka ho antoko roa ny olona rehetra Jesosy dia izay ho voavonjy na izay ho 
very.DIDIM-PITSARANA izany no havoaka amin’ny fiavian’i Jesosy 

2/-Rahoviana kosa ary ny FITSARANAN’NY LANITRA? 

Valiny   -Apok 14:7 …………………………………………………………………………….. 

3/-Aiza no miseho ny fitsaran’Andriamanitra? 

Valiny   - Daniela 7: 9,10………………………………………………………………………. 

4/-Iza no Mpitsara? 

Valiny  -Jaona 5:22,27; 2Tim4:1……………………………. 

5/-Iza no handalo fitsarana? 

Valiny - 2 Korintiana 5:10 ………………………………………………………………… 

           -Asa 10:42 

  6/-Inona no hotsaraina? 

Valiny - Mpitoriteny 12:13,14………………………………………………………………… 

    -Mat 12:36,37…………………………………………………………… 

7 /-Misy didy aman-dalàna  hitsarana ve, ? 

Valiny - Mpitoriteny 12:13,14…………………………………………………. 

          -Jak 2:12…………………………………………………………………. 

8/Misy firy ireo lalàn’Andriamanitra izay hitsarana ny olona rehetra? 

Valiny - Eksodosy 20:3-17…( 2 sa  5   sa  10…)………………………………… 

9/-Misy mpisolovava ve? Iza? 

 

 



Valiny -1Jaona 2:1,2……………………………………………………………………………. 

10/Inona no voamarikao mikasika ny Mpitsara sy ny Mpisolovava? 

Valiny - Jereo ny  fanotaniana faha -4 sy 9 

……………………………………………………………………………………………………… 

NB:Raha olona tokana no mpitsara no sady mpisolovava dia ho azo antoka ny 
fahafahana eo amin’ny fitsarana. 

11/-Eo anatrehan’ny fitsarana anefa  dia manao ahoana ny olona rehetra? 

Valiny -Rom 3:9,10,12,23……………………………………………………………………… 

12/-Inona no miandry ny mpanota ? 

Valiny -Rom 6:23………………………………………………………………………………… 

13/-Inona anefa no ataon’i Jesosy mba hanavotana ny mpanota? 

Valiny -1Jaona 2:1,2…………………………………………………………………………….. 

14/-Inona no ataony amin’ny maha Mpisolovava Azy? 

Valiny -Asa 5:31………………………………………………………………………………….. 

   -Rom 8:34…………………………………………………………………………………. 

   -1Jaona 1:9……………………………………………………………………………….. 

   -Rom 3:23,24………………………………………………………………………………. 

15/-Ho an’iza ny fanamarinana ataony? 

Valiny - Rom 3:26…………………………………………………..................................... 

   -Hebreo 7: 25……………………………………………………………………………… 

        16/ -Iza no havotana amin’ny fahamarinana? 

Valiny- Isa 1:27b…………………………………………………………………………………. 

17/-Iza no ho afaka amin’ny fitsarana? 

Valiny -Jaona 3:18………………………………………………………………………………. 

    -Rom 8:1…………………………………………………………………………………… 

    -Heb 7:25………………………………………………………………………………….. 

         -- Isa 1:27b……………………………………………………………………………………………….. 

NB: MBA MANIRY VE IANAO NY HO AFAKA AMIN’NY FITSARANA? 

Valiny -…………………………………………………………………………………………….. 

=>MANATÒNA ÀRY AN’ILAY MPITSARA SADY  MPISOLOVAVA ,KA RAISO IZY HO MPAMONJY 

ANAODIA HO AFAKA AMIN’NY FITSARANA IANAO. 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

 



� 

� 

 

 

LESONA FAHA-V : 

MISY VAHAOLANA SA VITA HATREO ? 

Tsy misy izay tsy mivarahontsana rehefa manoloana fahafatesana.Alahelo, tomany, famoizam-po aza no 

mitranga noho ny fisarahana an-tany.Dia vita hatreo tokoa ve sa mbola misy fanantenana? Dia ahoana tokoa moa 

ny amin’ny maty? 

1/-Ahoana no fomba namoronan’Andriamanitra ny olona? 

Valiny   -Gen 2:7……………………………………………………………………………….. 

        Raha atao asa marika izany dia ahoana? Fenoy ny banga : 

Valiny   -VOVOKA +…………………=  OLOMBELONA 

2/-Inona izany no atao hoe olona maty? Fenoy indray ny banga : 

�Valiny   - Sal 146:4  VOVOKA  ………………………..= MATY  

NB: Singa roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka 

B: Singa roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka 

: Singa roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

 Singa roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

Singa roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

inga roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

nga roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

ga roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

a roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny 

 roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

roa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

oa ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

a ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

 ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

ihany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

hany no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

any no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

ny no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, 

y no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina 

 no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina 

no namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina 

o namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina 

 namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

namoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

amoronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

moronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

oronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ronan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

onan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

nan’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

an’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

n’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

’Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 

 



Andriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ndriamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

driamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

riamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

iamanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

amanitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

manitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

anitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

nitra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

itra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

tra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ra ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

a ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ny olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

y olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

olona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

lona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ona.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

na.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

a.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

.ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ny fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

y fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

fitambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

itambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

tambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ambaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

mbaran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

baran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

aran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ran’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

an’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

n’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

’ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ireo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

reo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

eo no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

o no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

no manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

o manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

manome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

anome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

nome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ome olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

me olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

e olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

olona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 



lona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ona velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

na velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

a velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

velona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

elona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

lona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ona  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

na  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

a  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

  afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

 afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

afaka miteny ,mitia, misaina ,sns 

faka miteny ,mitia, misaina ,sns 

aka miteny ,mitia, misaina ,sns 

ka miteny ,mitia, misaina ,sns 

a miteny ,mitia, misaina ,sns 

 miteny ,mitia, misaina ,sns 

miteny ,mitia, misaina ,sns 

iteny ,mitia, misaina ,sns 

teny ,mitia, misaina ,sns 

eny ,mitia, misaina ,sns 

ny ,mitia, misaina ,sns 

y ,mitia, misaina ,sns 

 ,mitia, misaina ,sns 

,mitia, misaina ,sns 

mitia, misaina ,sns 

itia, misaina ,sns 

tia, misaina ,sns 

ia, misaina ,sns 

a, misaina ,sns 

, misaina ,sns 

 misaina ,sns 

misaina ,sns 

isaina ,sns 

saina ,sns 

aina ,sns 

ina ,sns 

na ,sns 

a ,sns 

 ,sns 

,sns 

sns 

ns 

s 

 

3/-Mbola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

/-Mbola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

-Mbola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

Mbola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

bola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

ola afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 



la afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

a afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

 afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

afaka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

faka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

aka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

ka misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

a misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

 misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

misaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

isaina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

saina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

aina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

ina na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

na na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

a na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

 na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

na mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

a mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

 mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

mitia na mahalala zavatra ve ny maty? 

itia na mahalala zavatra ve ny maty? 

tia na mahalala zavatra ve ny maty? 

ia na mahalala zavatra ve ny maty? 

a na mahalala zavatra ve ny maty? 

 na mahalala zavatra ve ny maty? 

na mahalala zavatra ve ny maty? 

a mahalala zavatra ve ny maty? 

 mahalala zavatra ve ny maty? 

mahalala zavatra ve ny maty? 

ahalala zavatra ve ny maty? 

halala zavatra ve ny maty? 

alala zavatra ve ny maty? 

lala zavatra ve ny maty? 

ala zavatra ve ny maty? 

la zavatra ve ny maty? 

a zavatra ve ny maty? 

 zavatra ve ny maty? 

zavatra ve ny maty? 

avatra ve ny maty? 

vatra ve ny maty? 

atra ve ny maty? 

tra ve ny maty? 

ra ve ny maty? 

a ve ny maty? 

 ve ny maty? 

ve ny maty? 

e ny maty? 

 ny maty? 

ny maty? 

y maty? 

 maty? 

maty? 



aty? 

ty? 

y? 

? 
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4/-Araka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa 

/-Araka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa 

-Araka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa 

Araka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa 

raka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa 

aka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

ka izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

a izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

 izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

izany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

zany dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

any dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

ny dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na 

y dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

 dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

dia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

ia tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

a tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

 tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

tsy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

sy afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

y afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

 afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

afaka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

faka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

aka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra 

ka manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

manao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

anao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

nao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ao na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

o na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

na inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

inona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

nona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ona na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

na na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

na inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

inona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

nona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ona intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 



na intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

intsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ntsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

tsony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

sony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ony ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ny ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ny maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

maty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

aty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ty.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

.Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

Koa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

oa inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

inona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

nona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ona ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

na ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

a ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ary ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ry ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ireny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

reny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

eny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ny lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

lazain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

azain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

zain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ain’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

in’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

n’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

’ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ny olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

y olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

 olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

olona fa matotoa na angatra ireny…sns 

lona fa matotoa na angatra ireny…sns 

ona fa matotoa na angatra ireny…sns 

na fa matotoa na angatra ireny…sns 



a fa matotoa na angatra ireny…sns 

 fa matotoa na angatra ireny…sns 

fa matotoa na angatra ireny…sns 

a matotoa na angatra ireny…sns 

 matotoa na angatra ireny…sns 

matotoa na angatra ireny…sns 

atotoa na angatra ireny…sns 

totoa na angatra ireny…sns 

otoa na angatra ireny…sns 

toa na angatra ireny…sns 

oa na angatra ireny…sns 

a na angatra ireny…sns 

 na angatra ireny…sns 

na angatra ireny…sns 

a angatra ireny…sns 

 angatra ireny…sns 

angatra ireny…sns 

ngatra ireny…sns 

gatra ireny…sns 

atra ireny…sns 

tra ireny…sns 

ra ireny…sns 

a ireny…sns 

 ireny…sns 

ireny…sns 

reny…sns 

eny…sns 

ny…sns 

y…sns 

…sns 

sns 

ns 

s 
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5/-Aiza ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

/-Aiza ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

-Aiza ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

Aiza ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

iza ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

za ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

a ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

 ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

ary ireo efa maty toa an-dry Davida? 

ry ireo efa maty toa an-dry Davida? 

y ireo efa maty toa an-dry Davida? 

 ireo efa maty toa an-dry Davida? 

ireo efa maty toa an-dry Davida? 

reo efa maty toa an-dry Davida? 

eo efa maty toa an-dry Davida? 



o efa maty toa an-dry Davida? 

 efa maty toa an-dry Davida? 

efa maty toa an-dry Davida? 

fa maty toa an-dry Davida? 

a maty toa an-dry Davida? 

 maty toa an-dry Davida? 

maty toa an-dry Davida? 

aty toa an-dry Davida? 

ty toa an-dry Davida? 

y toa an-dry Davida? 

 toa an-dry Davida? 

toa an-dry Davida? 

oa an-dry Davida? 

a an-dry Davida? 

 an-dry Davida? 

an-dry Davida? 

n-dry Davida? 

-dry Davida? 

dry Davida? 

ry Davida? 

y Davida? 

 Davida? 

Davida? 

avida? 

vida? 

ida? 

da? 

a? 

? 
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6/-Niakatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

/-Niakatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

-Niakatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

Niakatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

iakatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

akatra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

katra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

atra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

tra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

ra tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

a tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

 tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

tany amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

any amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

ny amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

y amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

 amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

amin’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

min’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

in’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

n’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 

’ny Rainy ve Jesosy tamin’ny nahafatesany? 
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fanahy fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

anahy fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

nahy fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ahy fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

hy fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

y fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

fa vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

a vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

vovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ovoka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

voka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

oka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ka sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

a sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

sy fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

y fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

fofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ofonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

fonaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

onaina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

naina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

aina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ina ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

na ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

a ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ihany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 



hany no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

any no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ny no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

y no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

no nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

o nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

 nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

nampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

ampiasainy raha namorona ny olona Izy. 

mpiasainy raha namorona ny olona Izy. 

piasainy raha namorona ny olona Izy. 

iasainy raha namorona ny olona Izy. 

asainy raha namorona ny olona Izy. 

sainy raha namorona ny olona Izy. 

ainy raha namorona ny olona Izy. 

iny raha namorona ny olona Izy. 

ny raha namorona ny olona Izy. 

y raha namorona ny olona Izy. 

 raha namorona ny olona Izy. 

raha namorona ny olona Izy. 

aha namorona ny olona Izy. 

ha namorona ny olona Izy. 

a namorona ny olona Izy. 

 namorona ny olona Izy. 

namorona ny olona Izy. 

amorona ny olona Izy. 

morona ny olona Izy. 

orona ny olona Izy. 

rona ny olona Izy. 

ona ny olona Izy. 

na ny olona Izy. 

a ny olona Izy. 

 ny olona Izy. 

ny olona Izy. 

y olona Izy. 

 olona Izy. 

olona Izy. 

lona Izy. 

ona Izy. 

na Izy. 

a Izy. 

 Izy. 

Izy. 

zy. 

y. 

. 

 

7/-Inona no nahatonga ny fahafatesana? 

/-Inona no nahatonga ny fahafatesana? 

-Inona no nahatonga ny fahafatesana? 

Inona no nahatonga ny fahafatesana? 

nona no nahatonga ny fahafatesana? 



ona no nahatonga ny fahafatesana? 

na no nahatonga ny fahafatesana? 

a no nahatonga ny fahafatesana? 

 no nahatonga ny fahafatesana? 

no nahatonga ny fahafatesana? 

o nahatonga ny fahafatesana? 

 nahatonga ny fahafatesana? 

nahatonga ny fahafatesana? 

ahatonga ny fahafatesana? 

hatonga ny fahafatesana? 

atonga ny fahafatesana? 

tonga ny fahafatesana? 

onga ny fahafatesana? 

nga ny fahafatesana? 

ga ny fahafatesana? 

a ny fahafatesana? 

 ny fahafatesana? 

ny fahafatesana? 

y fahafatesana? 

 fahafatesana? 

fahafatesana? 

ahafatesana? 

hafatesana? 

afatesana? 

fatesana? 

atesana? 

tesana? 

esana? 

sana? 

ana? 

na? 

a? 

? 

 

Valiny -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

aliny -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

liny -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

iny -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

ny -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

y -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

 -Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

-Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

Rom 6:23……………………………………………………………………….. 

om 6:23……………………………………………………………………….. 

m 6:23……………………………………………………………………….. 

 6:23……………………………………………………………………….. 

6:23……………………………………………………………………….. 

:23……………………………………………………………………….. 

23……………………………………………………………………….. 

3……………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………….. 

………………………………………………………………….. 



……………………………………………………………….. 

…………………………………………………………….. 

………………………………………………………….. 

……………………………………………………….. 

…………………………………………………….. 

………………………………………………….. 

……………………………………………….. 

…………………………………………….. 

………………………………………….. 

……………………………………….. 

…………………………………….. 

………………………………….. 

……………………………….. 

…………………………….. 

………………………….. 

……………………….. 

…………………….. 

………………….. 

……………….. 

…………….. 

………….. 

……….. 

…….. 

….. 

.. 

. 

 

8/-Iza no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

/-Iza no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

-Iza no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

Iza no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

za no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

a no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

 no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

no lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

o lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

 lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

lazain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

azain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

zain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

ain’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

in’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

n’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

’ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

ny Soratra Masina fa mpamono olona? 

y Soratra Masina fa mpamono olona? 

 Soratra Masina fa mpamono olona? 

Soratra Masina fa mpamono olona? 

oratra Masina fa mpamono olona? 

ratra Masina fa mpamono olona? 

atra Masina fa mpamono olona? 

tra Masina fa mpamono olona? 

ra Masina fa mpamono olona? 



a Masina fa mpamono olona? 

 Masina fa mpamono olona? 

Masina fa mpamono olona? 

asina fa mpamono olona? 

sina fa mpamono olona? 

ina fa mpamono olona? 

na fa mpamono olona? 

a fa mpamono olona? 

 fa mpamono olona? 

fa mpamono olona? 

a mpamono olona? 

 mpamono olona? 

mpamono olona? 

pamono olona? 

amono olona? 

mono olona? 

ono olona? 

no olona? 

o olona? 

 olona? 

olona? 

lona? 

ona? 

na? 

a? 

? 

 

Valiny - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

aliny - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

liny - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

iny - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

ny - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

y - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

 - Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

- Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

 Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

Jao 8:44……………………………………………………………………………… 

ao 8:44……………………………………………………………………………… 

o 8:44……………………………………………………………………………… 

 8:44……………………………………………………………………………… 

8:44……………………………………………………………………………… 

:44……………………………………………………………………………… 

44……………………………………………………………………………… 

4……………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………… 

………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………… 

………………………………………………………………… 

……………………………………………………………… 

…………………………………………………………… 

………………………………………………………… 



……………………………………………………… 

…………………………………………………… 

………………………………………………… 

……………………………………………… 

…………………………………………… 

………………………………………… 

……………………………………… 

…………………………………… 

………………………………… 

……………………………… 

…………………………… 

………………………… 

……………………… 

…………………… 

………………… 

……………… 

…………… 

………… 

……… 

…… 

… 

 

NB:Tsy antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. 

B:Tsy antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. 

:Tsy antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. 

Tsy antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. 

sy antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana 

y antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana 

 antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana 

antsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana 

ntsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

tsoin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

soin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

oin’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

in’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

n’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

’ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

ny Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

y Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

 Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no 

Ray hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

ay hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

y hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

 hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

hody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

ody any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono 

dy any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

any aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ny aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 



aminy akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

miny akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

iny akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ny akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

akory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

kory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ory ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ry ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ny olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

olona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

lona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ona rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

na rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

a rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

rehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ehefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

hefa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

efa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

fa maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

a maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

maty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

aty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ty satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

satria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

atria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

tria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ria Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ia Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

a Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

Andriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ndriamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

driamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

riamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

iamanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

amanitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

manitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

anitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

nitra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

itra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

tra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ra dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

a dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 



 dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

dia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

ia tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

a tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

tsy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

sy mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

y mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

 mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

mpamono olona. Satana no mpamono olona. 

pamono olona. Satana no mpamono olona. 

amono olona. Satana no mpamono olona. 

mono olona. Satana no mpamono olona. 

ono olona. Satana no mpamono olona. 

no olona. Satana no mpamono olona. 

o olona. Satana no mpamono olona. 

 olona. Satana no mpamono olona. 

olona. Satana no mpamono olona. 

lona. Satana no mpamono olona. 

ona. Satana no mpamono olona. 

na. Satana no mpamono olona. 

a. Satana no mpamono olona. 

. Satana no mpamono olona. 

 Satana no mpamono olona. 

Satana no mpamono olona. 

atana no mpamono olona. 

tana no mpamono olona. 

ana no mpamono olona. 

na no mpamono olona. 

a no mpamono olona. 

 no mpamono olona. 

no mpamono olona. 

o mpamono olona. 

 mpamono olona. 

mpamono olona. 

pamono olona. 

amono olona. 

mono olona. 

ono olona. 

no olona. 

o olona. 

 olona. 

olona. 

lona. 

ona. 

na. 

a. 

. 

 

Tsy sitrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

sy sitrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y sitrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 sitrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 



sitrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

itrako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

trako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

rako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ako hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ko hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

o hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

hoy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

oy Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

Jehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ehovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

hovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ovah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

vah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ah ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

h ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ny hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

hahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ahafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

hafatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

afatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

fatesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

atesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

tesan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

esan’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

san’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

an’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

n’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

’ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ny olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

olona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

lona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ona eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

na eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

a eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

eny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ny na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

na dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

a dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

dia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ia ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 



a ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ny ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ratsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

atsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

tsy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

sy fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

y fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

 fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

fanahy aza        ( Ezek 33:11).. 

anahy aza        ( Ezek 33:11).. 

nahy aza        ( Ezek 33:11).. 

ahy aza        ( Ezek 33:11).. 

hy aza        ( Ezek 33:11).. 

y aza        ( Ezek 33:11).. 

 aza        ( Ezek 33:11).. 

aza        ( Ezek 33:11).. 

za        ( Ezek 33:11).. 

a        ( Ezek 33:11).. 

        ( Ezek 33:11).. 

       ( Ezek 33:11).. 

      ( Ezek 33:11).. 

     ( Ezek 33:11).. 

    ( Ezek 33:11).. 

   ( Ezek 33:11).. 

  ( Ezek 33:11).. 

 ( Ezek 33:11).. 

( Ezek 33:11).. 

 Ezek 33:11).. 

Ezek 33:11).. 

zek 33:11).. 

ek 33:11).. 

k 33:11).. 

 33:11).. 

33:11).. 

3:11).. 

:11).. 

11).. 

1).. 

).. 

.. 

. 

 

9/Inona no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

/Inona no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

Inona no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

nona no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

ona no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

na no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

a no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

 no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 



no ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

o ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

 ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

ilazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

lazan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

azan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

zan’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

an’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

n’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

’ny Soratra masina ny fahafatesana? 

ny Soratra masina ny fahafatesana? 

y Soratra masina ny fahafatesana? 

 Soratra masina ny fahafatesana? 

Soratra masina ny fahafatesana? 

oratra masina ny fahafatesana? 

ratra masina ny fahafatesana? 

atra masina ny fahafatesana? 

tra masina ny fahafatesana? 

ra masina ny fahafatesana? 

a masina ny fahafatesana? 

 masina ny fahafatesana? 

masina ny fahafatesana? 

asina ny fahafatesana? 

sina ny fahafatesana? 

ina ny fahafatesana? 

na ny fahafatesana? 

a ny fahafatesana? 

 ny fahafatesana? 

ny fahafatesana? 

y fahafatesana? 

 fahafatesana? 

fahafatesana? 

ahafatesana? 

hafatesana? 

afatesana? 

fatesana? 

atesana? 

tesana? 

esana? 

sana? 

ana? 

na? 

a? 

? 

 

Valiny -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
aliny -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
liny -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
iny -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
ny -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
y -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
 -1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 



-1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
1Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
Kor 15:26……………………………………………………………………………… 
or 15:26……………………………………………………………………………… 
r 15:26……………………………………………………………………………… 
 15:26……………………………………………………………………………… 
15:26……………………………………………………………………………… 
5:26……………………………………………………………………………… 
:26……………………………………………………………………………… 
26……………………………………………………………………………… 
6……………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………… 
………………………………………………………………… 
……………………………………………………………… 
…………………………………………………………… 
………………………………………………………… 
……………………………………………………… 
…………………………………………………… 
………………………………………………… 
……………………………………………… 
…………………………………………… 
………………………………………… 
……………………………………… 
…………………………………… 
………………………………… 
……………………………… 
…………………………… 
………………………… 
……………………… 
…………………… 
………………… 
……………… 
…………… 
………… 
……… 
…… 
… 
 
10/-Mety ho resy ve ny fahafatesana? 
0/-Mety ho resy ve ny fahafatesana? 
/-Mety ho resy ve ny fahafatesana? 



-Mety ho resy ve ny fahafatesana? 
Mety ho resy ve ny fahafatesana? 
ety ho resy ve ny fahafatesana? 
ty ho resy ve ny fahafatesana? 
y ho resy ve ny fahafatesana? 
 ho resy ve ny fahafatesana? 
ho resy ve ny fahafatesana? 
o resy ve ny fahafatesana? 
 resy ve ny fahafatesana? 
resy ve ny fahafatesana? 
esy ve ny fahafatesana? 
sy ve ny fahafatesana? 
y ve ny fahafatesana? 
 ve ny fahafatesana? 
ve ny fahafatesana? 
e ny fahafatesana? 
 ny fahafatesana? 
ny fahafatesana? 
y fahafatesana? 
 fahafatesana? 
fahafatesana? 
ahafatesana? 
hafatesana? 
afatesana? 
fatesana? 
atesana? 
tesana? 
esana? 
sana? 
ana? 
na? 
a? 
? 
 

Valiny -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

aliny -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

liny -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

iny -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

ny -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

y -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 

 -1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 
-1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 
1 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 
 Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 



Kor 15:52-54………………………………………………………………………… 
or 15:52-54………………………………………………………………………… 
r 15:52-54………………………………………………………………………… 
 15:52-54………………………………………………………………………… 
15:52-54………………………………………………………………………… 
5:52-54………………………………………………………………………… 
:52-54………………………………………………………………………… 
52-54………………………………………………………………………… 
2-54………………………………………………………………………… 
-54………………………………………………………………………… 
54………………………………………………………………………… 
4………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………… 
………………………………………………………………… 
……………………………………………………………… 
…………………………………………………………… 
………………………………………………………… 
……………………………………………………… 
…………………………………………………… 
………………………………………………… 
……………………………………………… 
…………………………………………… 
………………………………………… 
……………………………………… 
…………………………………… 
………………………………… 
……………………………… 
…………………………… 
………………………… 
……………………… 
…………………… 
………………… 
……………… 
…………… 
………… 
……… 
…… 
… 
 
11/-Iza no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
1/-Iza no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
/-Iza no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
-Iza no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 



Iza no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
za no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
a no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
 no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
no manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
o manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
 manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
manana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
anana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
nana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
ana ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
na ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
a ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
 ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
ny fanalahidin’ny fahafatesana? 
y fanalahidin’ny fahafatesana? 
 fanalahidin’ny fahafatesana? 
fanalahidin’ny fahafatesana? 
analahidin’ny fahafatesana? 
nalahidin’ny fahafatesana? 
alahidin’ny fahafatesana? 
lahidin’ny fahafatesana? 
ahidin’ny fahafatesana? 
hidin’ny fahafatesana? 
idin’ny fahafatesana? 
din’ny fahafatesana? 
in’ny fahafatesana? 
n’ny fahafatesana? 
’ny fahafatesana? 
ny fahafatesana? 
y fahafatesana? 
 fahafatesana? 
fahafatesana? 
ahafatesana? 
hafatesana? 
afatesana? 
fatesana? 
atesana? 
tesana? 
esana? 
sana? 
ana? 
na? 
a? 
? 



 

Valiny - Apok 1:18……………………………………………………………………………… 

12/-Rahoviana ary amin’ny fomba ahoana no handresena io fahavalo io? 

Valiny -1Tes 4:16-18…………………………………………………………………………… 

        13/-Iza no hanangana ny maty? 

Valiny -Jaona11: 25,26………………………………………………………………………… 

14/-Inona no antoka fa hisy ny fitsanganana amin’ny maty? 

Valiny -1Kor 15:16………………………………………………………………………………. 

15/-Ho an’iza ny fitsanganana ho amin’ny fiainana mandrakizay? 

Valiny -Jaona 11:25…………………………………………………………………………….. 

          --1Tes 4:16……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

NB: -  TSY FIAFARANA MAMPIVARAHONTSANA TOY IZAY IHEVERAN’NY MARO AZY TSY 

AKORY  NY FAHAFATESANA FA MBOLA MISY NY FANANTENANA DIA NY FITSANGANANA 
AMIN’NY MATY . 

-HO RESY NY FAHAFATESANA REHEFA HO AVY TSY HO ELA JESOSY KA HANANGANA IREO 

IZAY NINO SY NANDRAY AZY HO MPAMONJY. 

 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-
bavaka manokana  dia soraty etsy ambany. 

………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………… 

 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

FANAMPINY :……………………………………………………………………………………… 

ADIRESY:………………………………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

LESONA FAHA-VI :  

AZO ATAO VE NY HO TONGA OLO- MASINA  

1/- Efa hitantsika tany aloha fa ny Soratra Masina dia nomena tamin’ny 
tsindrimandrin’Andriamanitra. 

 

 



             Misy teny anefa ao amin’ny Baiboly izay ny Tanan’Andriamanitra 
mihintsy no nanoratra azy .Inona ary ireo teny ireo? 

Valiny -Eks 24:12……………………………………………………………………………… 

2/-Mbola tokony hotandremana ve ny lalàn’Andriamanitra? 

Valiny -Mpit 12:13,14…………………………………………….…………………………… 

3/-Milaza toetra 3 ananan’ny lalàna na ny didin’Andriamanitra? 

Valiny -Rom 7:12…………………………../…………………………/……………………. 

4/-Inona no fototra ihatonany na iorenan’ny lalàna rehetra?                 
Valiny-  Matio 22:37-40……………………………………………………….. 

5/-Inona no ilana ny lalàna? 

Valiny - Rom3:20……………………………………………………………………………….. 

         -Gal 3:24…………………………………………………………………………………. 

6/-Rahoviana vao ho foana ny lalàna? 

Valiny -Sal 111:7,8……………………………………………………………………….. 

        -Mat 5:18………………………………………………………………………. 

         7/-Inona no  ilazana ny fandikana ny lalàna ? 

Valiny  - 1Jao 3:4……………………………………………………………………… 

8/-Inona no miandry ny mpandika lalàna na ny mpanota? 

Valiny -Rom6:23………………………………………………………………………………….. 

9/-Iza avy no efa nanota? 

Valiny -Rom 5:12 ; Rom 3:23………………………………………………………………….. 

10/-Mety misy olona iray marina na tsy nanota ve eto ambonin’ny tany? 

Valiny -Rom 3:9,10……………………………………………………………………………….. 

11/-Iza ihany no tsy mba nanota na nandika lalàna ? 

Valiny -1Pet 2:21,22;   1Jao 3:5……………………………………………………………….. 

12/-Iza irery ihany no lazaina fa marina? 

Valiny -1Jao 2:1…………………………………………………………………………………… 

13/Inona no ataon’i Jesosy ho fanavotana  antsika mpanota tsy marina? 

Valiny -Rom 3:23,24……………………………………………………………………………. 

14/-Ho an’iza ny fanamarinana izay ataony? 

Valiny -Rom 3:21,22,26……………………………………………………………………… 

        -Isa 1:27b…………………………………………………………………………… 



NB: HAMARININA= ekena ho marina na dia tsy marina aza; raisina ho toy ny tsy nanota na 

dia mpanota aza 

16/-Inona no miandry ireo nohamarinana noho ny  FINOANA an’i JESOSY? 

Valiny -Rom 1:17………………………………………..………………….…………………….. 

         -Jao 3:16b…………………………………………………………….……………………. 

17/- Inona no omena  izay mino na izay NOHAMARININA ? 

Valiny - Jao 1:12………………………………………………………………………………….. 

18/-Inona izany hery izany? 

Valiny -Jao 7:39…………………………………………………………………………………… 

19/-Hitarika ny olona amin’ny  inona ny Fanahy Masina? 

Valiny -Ezek 36:27………………………………………………………………………………… 

20/-Inona izany no ifandraisan’ny lalàna sy ny finoana? 

Valiny -Rom 3:31………………………………………………………………………………….. 

NB: Vokatry ny finoana na ny Fanamarinana  ny fitandremana ny lalàna.Izay Mino sy nandray 

an’i JESOSY ho mpamonjy azy dia omeny ny Fanhy Masina hitarika azy hitandrina ny Didy . 

21/-/-Inona no ilazan’ny Soratra Masina ny olona milaza fa mino na 
mahafantatra an’i Jesosy nefa tsy mitandrina ny didiny? 

 Valiny      1Jao 2:4 …………………………….. 

22/-Iza no antsoina hoe olona masina? 

Valiny -Apok 14:12………………………………………………………………………………. 

    MBA TIANAO VE NY HO ANISAN’NY OLONA MASINA?................................ 

NB: Tsy marina  ny olona  fa mpanota(mpandika lalàna) avokoa; Jesosy irery ihany no marina(tsy 

nanota); izay MINO sy MIBEBAKA amin’ny fahotany(fandikan-dalàna) dia HAMARININY 
maimaimpoana ka ekeny handova ny fiainana mandrakizay;ary tsy izany ihany fa omeny ny 

FANAHY MASINA hahatonga antsika hitandrina ny Didiny 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

LESONA FAHA-VII :   

 A N D R O F I V A V A H A N A A R A -

P I L A Z A N T S A R A  

Inona no baikon’Andriamanitra ao amin’ny Didy faha efatra momba ny andro fivavahana? 

Valiny     Eksodosy 20:8 

1/-Andro fahafiry amin’ny herinandro ny SABATA? 

Valiny - Eks 20:10………………………………………………………………………………….. 

2/-Iza no nanorina ny Sabata? 

Valiny -Gen 2:1-3…………………………………………………………………………………… 

3/-An’iza ny SABATA? 

Valiny - Eks 20:10…………………………………………………………………………………… 

      -Mat 12:8……………………………………………………………………………………… 

NB :Ny Sabata izany no antsoina hoe andron’i Tompo. 

4/-Andro fahafiry amin’ny herinandro no nitsanganan’i Jesosy tamin’ny maty? 

Valiny -Marka 16:9……………………………………………………………... 

NB:.Iarahana manaiky fa andro Alahady no nitsanganan’I Jesosy tamin’ny maty.Noho izany dia 

Alahady no andro voalohany amin’ny herinandro; Alatsinainy andro faharoa; …, ASABOTSY 

andro fahafito. 

Midika izany fa ny andro SABATA na ny ANDRO FAHAFITO dia ny andro ASABOTSY. 

5/-Natao hoan’iza ny SABATA? 

Valiny - Marka 2:27………………………………………………………………………………… 

    -Isa 56:6,7  

6/-Inona no tokony hatao rehefa tonga ny Sabata? 

Valiny - Eks 20:8-10…………………………………………………………………………………. 

            -Lev 23:2, 3…………………………………………………………………………………... 

7/-Nahoana no nomena ny olona ny Sabata? 

 

 



Valiny -Ezekiela 20:12…………………………………………………………………………… 

          --Gen 2:3……………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

8/-Andro inona no nivavahan’i Jesosy  ? 

Valiny -Lioka 4:16…………………………………………………………………………………… 

9/-Inona no tokony hataon’ny Kristiana rehetra? 

Valiny -1Pet 2:21……………………………………………………………………………………... 

           - 1Jaon 2:6…………………………………………………………………………………….. 

10/-Nanova ny Sabata ho andro hafa ve Jesosy? 

Valiny -Mat 5:17,18………………………………………………………………………………….. 

11/- Andro inona no nivavahan’ny Apostoly? 

Valiny -Asa17:1,2…………………………………………………………………………… 

12/-Mbola misy ve ny  sabata ankehitriny ,ary hoan’iza? 

Valiny - Heb 4:9……………………………………………………………………………………… 

13/-Mbola misy ve ny sabata any an-danitra any amin’ny lanitra vaovao sy tany vaovao ? 

Valiny -Isaia 66:22,23………………………………………………………………………………... 

14/- Inona no teny fikasana omena izay mitandrina ny sabata? 

Valiny - Isaia 56:2…………….. 

           -Isaia 58:13,14……………………………………………… 

NB: Raha tsorina  handova ny fiainana mandrakizay 

           15/-Ahoana no hahatonga ny olona hitandrina ny Sabata? 

Valiny -Jao 1:12 ………………………………………….. 

   -Ezekiela 36:26,27………………………………… 

NB:Andriamanitra no nanorina ny Sabata(Asabotsy), Jesosy no tompony.Io no andro 

notendren’Andriamanitra hitsaharana sy hivavahana hatramin’ny nanorenana izao tontolo izao ka 
hatrany an-danitra. 

Fitahiana ,fanamasinana ,fahasambarana  no azo amin’ny fitandremana ny SABATA. 

Mba maniry ve ianao handray izany fahasoavana izany ka hitandrina ny Sabata miaraka amin’i 

Jesosy? 

Valiny -……………………………………………………………………………………………. 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-bavaka manokana  

dia soraty etsy ambany 

……………………………………………………………………………………………………… 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

ADIRESY:………………………………………………………………………………………….. 



 

 

 

 

 

LESONA FAHA-VIII :   

J E S O SY      S Y  N Y  F I A N G O N A N A  

1/- Inona no iantsoana ny tranon’Andriamanitra na ny fiangonana? 

Valiny -Isaia 56:7b………………………………………………………………………. 

          - Mat 21:12,13…………………………………………………………………… 

2/-Jesosy ve mba nandeha tany am-piangonana? 

          -Lioka 4:16…………………………………………………………… 

NB: Synagoga no anarana iantsoana ny trano fivavahana na ny  fiangoanana amin’ny Jiosy 

3/-Nisy ve ny fiangonana tamin’ny andron’ny Apostoly? 

Valiny - Asa 9:31; Apok 1:4…………………………………………………………………………. 

4/-Mbola ilaina ve ny mankany am-piangonana ankehitriny? 

Valiny -Heb 10:25…………………………………………………………………………………… 

5/-Inona no maha-zava-dehibe ny fisian’ny fiangonana? 

Valiny - Sal 82: 1a…………………………………………………………………………………… 

    -Sal 89:5………………………………………………………………………………………. 

    -Eks 25:8……………………………………………………………………………………… 

6/-Iza no lohan’ny fiangonana? 

Valiny - Efes 5:23……………………………………………………………………………………. 

        7/-Inona no atao any am-piangonana? 

Valiny - Lev 23:2,3…………………………………………………………........................................ 

   -Sal 111:1,Heb 2:12………………………………………………………………………… 

          -Lioka 4:16    

8/-.Natao ho an’ny firenena iza avy ny fiangonana? 

-Isa 56:7b…………………………………………………………… 

9/-Andro inona no notendren’Andriamanitra  hiangonana? 

 

 



Valiny -Eks 20:8; Lev 23:2,3………………………………………………………… 

10/-Andro inona no nankanesan’I Jesosy tany am-piangonana (synagoga)? 

Valiny -Lioka 4:16………………………………………………………………………………….. 

  11/  -Ary ireo mpianatr’i Jesosy? 

Valiny - Asa 17:1,2…………………………………………………………………………………… 

12/-Inona no tokony hataon’ny Kristiana rehetra? 

Valiny -1Pet 2:21……………………………………………………………………………………... 

   - 1Jaon 2:6…………………………………………………………..…………………………. 

10/-  Inona no teny fikasany? 

Valiny    -Jer 29:11,12…………………………………………………………………………. 

NB: Andriamanitra no nanorina ny fiangonana; Jesosy no lohany; ny Sabata no 
andro notendren’Andriamanitra hankanesana any am-piangonana; nanao izany 

Jesosy ho ohatra ho antsika Kristiana rehetra. 

Manasa anao àry izahay hiara-migoka ny fitahiana omen’Andriamanitra, sy hidera 
ny anarany masina any am-piangonana isan-tSabata 

 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy anton-javatra tianao hoentina  am-bavaka manokana  

dia soraty etsy ambany. 

………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………… 

 

ANARANA:…………………………………………………………………………………………. 

FANAMPINY :……………………………………………………………………………………… 

ADIRESY:………………………………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

   LESONA FAHA-IX : 

                          AVY AIZA NY FIVAVAHANA ALAHADY? 

 Mazava ao amin’ny soratra masina fa ny Sabata na Sabotsy no andro fitsaharana na 

fivavahana araka ny didin’Andriamanitra( Eks 20:8) 

 Andro fahafito ny andro Sabata  .Andro voalohany kosa ny Alahady 

 Efa hitantsika koa fa tsy niova ny Sabata ary tsy hiova mandrakizay 

1/-Efa voambara mialoha ve fa hisy hanova ny fotoana sy ny  lalàna? 

Valiny -Daniela 7:25……………………………………………………………………………….. 

NB:Ny didy faha efatra milaza momba ny Sabata no manambara fotoana sy lalàna ao amin’ny 

Didy folo .Noho izany io no voambara eto fa hisy hanova. 

   2/-Iza no lazaina fa nanova ny andro Sabata ho Alahady?  

      Araho anie ireto fanambarana izay nataona Pretra sy mpitondra fivavahana ireto e!  : 

“Azonao atao ny mamaky ny Baiboly manomboka amin’ny Genesisy ka hatramin’ny Apokalipsy, 

fa tsy hahita na dia andalan-tsoratra iray ianao izay manome alalana ny fakamasinana ny 

Alahady.Ny Soratra Masina dia mitazona ny fitandremana ny  ASABOTSY ho fivavahana”. 

Fanambaran’i James Cardinal Gibbon, The faith of our f athers, P.89 

    «  … Tsy misy porofo na dia iray aza ao amin’ny Baiboly manondro ny Alahady ho andro 

fivavahana.Ny Sabata dia ny Asabotsy no tena izy.Ny Eglizy Katolika no nanapaka fa ny Alahady 

no hatao andro fivavahana Kristiana mba ho fahatsiarovana ny nitsanganan’i Jesosy tamin’ny 

maty. » Karl KEATING, Catholicisme and fundamentalisme, 1988,P 38 

 « Ny Eglizy Katolika no nanova ny SABATA ho Alahady.Tsy avy tamin’ny baikon’i Kristy 

anefa, fa avy amin’ny fahefany manokana » Canon and Tradition P.263 

    «    Teny sasantsasany tokony hatao amin’ny Protestanta ity. Mazava ao amin’ny Soratra Masina 

ny didin’Andriamanitra hoe: “MANKAMASINA NY ANDRO SABATA”. Sabotsy hatrany ny 

andron’ny Tompo amin’ny testameta taloha; Sabotsy koa tamin’ny testameta vaovao fony 

fahavelon’I Kristy.ary na dia ankehitriny aza dia mbola Sabotsy no tanann’ny Joda ho andro 

fivavahana. 

      Hatramin’ny teny voalohany ka hatramin’ny teny farany ao amin’ny Baiboly manontolo dia tsy 

misy milaza fa tsy maintsy hohamasinina ho solon’ny Sabotsy ny Alahady.  Koa inona sa iza no 

niavian’izany , raha tsy ny Eglizy Katolika? 

 

 



       Tsy manaiky afa-tsy ny Soratra Masina izahay hoy i Lotera sy Calvin.Raha izany nahoana izy 

no manohitra isan’Alahady ny Baiboly izay mandidy hanamasina ny Sabata? 

 Raha tsy hamasinina ny Sabotsy dia tena voatsipaka mihitsy ny Soratra Masina. 

       Raha ankamasinina kosa ny Alahady dia ekeny tokoa ny Eglizy araka ny fanaon’ny Katolika » 

Nalaina tao amin’ny Tantara fohin’ny Eglizy Katolika  t. 28 Reverent Père  CADET; Mgr 

GIVELET Fivosana katesizy t 358)  

Raha tsorina izany dia ny Eglizy Katolika no nanorina ny fivavahana tamin’ny andro Alahady 

voalohany. 

Raha ara- tantara kosa dia ny taona 321 taorianan’i Kristy no namoahana voalohany ny didy 

nampitandrina ny andro Alahady ho solon’ny Sabata(Asabotsy) ary ny Amperora Romana antsoina 

hoe CONSTATIN no namoaka izany didy izany. “Edit de Constatin Mars 321” 

NY Sabata =: Didin’Andriamanitra 

NY Alahady = didin’olombelona (didin’ny Eglizy ) 

          3/Iza no tokony ho ekena Andriamanitra sa ny olona ? 

   Valiny Asa 5 :29…………………………………………. 

4/-Ahoana hoy Jesosy momba ny didin’olombelona? 

Valiny -Mat 15:8,9…………………………………………………………………………………… 

5/-Inona no ataon’Andriamanitra ho an’ny tsy nahalala hatramin’izay? 

Valiny -Asa 17:30a…………………………………………………………………………………… 

6/-Inona kosa no asainy ataon’ny olona rehetra ankehitriny? 

Valiny -Asa 17:30b…………………………………………………………………………………… 

7/-Inona no ANTSO FARANY ataon’Andriamanitra mikasika izany? 

Valiny-Apok 18:4……………………………………………………………………………………      

 8/Inona no teny fikasany? 

            -Isaia 41:10………………………………………………………………….. 

            -2 Tantara 7:14,15…………………………………………. 

Mety ho sarotra tokoa ny miala amin’ny mahazatra, indrindra raha ny momba ny andro  
fivavahana, kanefa ny manaraka izay ambaran’Andriamanitra no tsara  indrindra . 

Tsy miova Finoana akory ianao raha miova andro fivavahana ka mitandrina ny Sabata fa 
mivavaka amin’Andriamanitra sy Jesosy Kristy Tompon’ny Finoantsika (Heb 12:2).  Manaraka 
ny lalana nizorany sy atorony ao amin’ny Soratra Masina ianao raha manao izany (1Jaona 2:6). 

“Izaho hoy Jesosy no  LALANA SY FIAINANA ARY FAHAMARINANA”Jao14:6 

Koa mahereza fa homba anao Andriamanitra 

Mivavaka ho anao izahay .Koa raha misy toe-javatra tianao hoentina  am-bavaka manokana  

dia soraty etsy ambany. 

……………………………………………………………………………………………………… 

ANARANA:…………………………………………. ADIRESY…………………………… 



 

 

LESONA FAHA-X : 

 FA INONA NO TENA IZY?    
1/-Inona no baiko nomen’i Jesosy ny mpianany? 

Valiny -Mat 28:19b……………………………………………………………………….. 

2/-Ahoana no fomba fanaovana Batisa ao amin’ny Soratra Masina? 

Valiny -Mat 3:16a……………………………………………………… 

NB: Ny teny hoe Batisa dia tsy teny Malagasy akory fa   avy amin’ny teny Grika 

hoe “ BAPTIZO” ka MANDETIKA na MANATSOBOKA no dikany 

Manao BATISA = Mandentika ao anaty rano, ary izany no natao tamin’i Jesosy teto 

3/-Taiza Jesosy no natao batisa? 

Valiny -Marka 1:9……………………………………………………………………………………. 

4/-Misy karazany firy ny Batisa araka ny voalazan’ny Baiboly? 

Valiny - Efes 4:5……………………………………………………………………………………… 

5/-Inona hevitra fonosin’ny Batisa? 

Valiny   -a)-Rom 6:3,4……………………………………………………………………………….. 

   -b)-Marka 1:4……………………………………………………………………………….. 

    -c)-Jaon3:5…………………………………………………………………………… 

           -d)Asa 22:16b………………………………………………………………. 

   -e)-Gal3:27 …………………………………………………………………………….. 

6/-Inona no fepetra alohan’ny hanaovana Batisa? 

Valiny -a)-Mat 28:19………………………………………………………………………………… 

           -b)-Marka 16:16………………………………………………………………………………. 

           -c)-Asa 2:38…………………………………………………………………………………… 

 



           -d)- Mat 3:6…………………………………………………………………………………… 

           - e)-Asa 8:36……………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

7/-Mahafeno ireo fepetra ireo ve ny zazakely? 

Valiny ………………………………………………………………………………………………... 

8/-Fa inona no nataon’i Jesosy tamin’ireo zaza nanatona azy? 

Valiny -Marka 10:16…………………………………………………………………………………. 

NB:Tsy nanao Batisa zaza akory Jesosy fa nitsodrano azy ireo.Ny zaza rahateo tsy 

mahafeno ny fepetra mialoha ny fanaovana Batisa. 

Batisa asitrika no nataon’ny Kristiana tamin’ny andron’I Jesosy Kristy.Toy izany ihany koa 

tami’ny andron’ny Apostoly ary nandritra ireo taonjato voalohandohany. 

Ny taona 1311 tamin’ny konsily na fivoriam-be fanaon’ny eveka Katolika  tao 
RAVENNA ITALY vao nekena ny fanaovana batisa atete na afafy atao amin’ny 

zazakely 

9/-Araka ireo fepetra ireo dia tsy nila natao Batisa akory Jesosy satria Izy tsy mba nanana 

fahotana hibebahana 1Jao 3:5 .Nahoana ary Izy no nangataka hatao Batisa? 

Valiny -Mat 3:15…………………………………………………………………………………… 

NB: Fantatr’i Jesosy fa hisy Batisa karazany maro any aoriana any, noho izany dia 

nanome ohatra mihitsy  Izy mba hahafantarana ny tena Batisa marina. 

10/- Inona no tokony hataon’ny Kristiana rehetra? 

Valiny -1Pet 2:21……………………………………………………………………………………. 

   - 1Jaon 2:6…………………………………………………………………………………… 

11/-Nahoana no tsy maintsy atao Batisa ny olona? 

Valiny - Mark 16:16…………………………………………………………………………………. 

12/-Inona no havalinao ity tenin’Andriamanitra ao amin’ny Asa 22:16 

Valiny -………………………………………………………………………………………………. 

MBA MANIRY VE IANAO NY HATAO BATISA TOY NY NANAOVANA AN’I JESOSY 

INDRAY ANDRO ANY? 

Valiny ……………………………………………………………………………………………….. 

TENY FARANY: 

Misaotra anao izahay nanaraka ny fandaharana “ANTSO FARANY” ka nanaiky 

sy nandray ary namaly  tamin-kitsim-po sy tamim-pitiavana ireo fanontaniana 
marobe napetraka  taminao. 

Ny Tompo anie hitahy anao ka hitondra fahasoavana sy famonjena ho anao sy ny 

ankohonanao anie ny nanarahanao ity fandalinana SORATRA MASINA ity. 

MAHEREZA INDRINDRA .TIA ANAO JESOSY AMEN! 



 


